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Abstract
В данной статье рассматривается тема гражданской войны в рассказе Н. Давкараева, проблема
развития каракалпакского рассказа 30- х годов ХХ века, становления литературы, ориентированной
на новоевропейские художественные принципы в их специфическом советском варианте.
Key words: каракалпакский рассказ, гражданская война, тематика, констатация, европеизированная и
русская лексика, образно- речевые средства.

Рассказ Н. Давкараева - «Один из многих
дней» - посвящен начальным событиям нового
исторического периода, событиям гражданской
войны. Но нетерпеливому писателю тесно в ка-
ких бы то ни было хронологических рамках. Он
непременно хочет сказать свое слово и о мрач-
ном прошлом, и о трудной борьбе за светлое бу-
дущее, и о настоящем, которое, по мысли авто-
ра, постепенно замещает это будущее. В малом,
частном он хочет видеть большое, всеобщее.
«Один из многих дней» был написан еще в

1926 году и опубликован в
1929-м. Это самое начало каракалпакской ху-

дожественной прозы. И у нее уже глобальные
претензии, в смысле проблематики, тематиче-
ского разброса, совершенно нового для каракал-

паков художественного языка. Характерна пер-
вая же фраза «Одного из многих дней»: «Когда
мы, выйдя из аула, начали собираться, солнце,
только поднимаясь, лучистым светом стало на-
гревать всю землю». [3, c. 65] Необычна вообще
проза, необычно какое-то непонятное, сразу не
разъясненное «мы» (читатель не знает заранее,
о ком читает и от чьего лица ведется повество-
вание) неизвестно еще, куда «мы» собираемся,
и только лучистое солнце вполне привычно.
Далее выясняется, что «мы»— это дети, воз-

вращающиеся после каникул из родного аула
туда, где они учатся (это не уточнено, сказано
только, что их «и русские, и казахи учат» - [с.
66]). Их отправляютна лодке. Напутствуя ребят,
«чуть позади, закрыв лица, плачут две старухи»
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-показательно, чтоименно старухииименно за-
крыв лица, то есть все-таки стесняясь выраже-
ния своих«отсталых»чувств. Кто-то их успока-
ивает:

«- Перестаньте, не плачьте! Если вам сын
единственный, правительство лучше вас вос-
питает, если благополучно вернется, похоже на
один день будет!» [с. 65]. В разговорной ре-
чи пропущено логическое звено: имеется в ви-
ду, что ничего страшного, даже если сын един-
ственный (разумеется, дело не в том, что един-
ственного легче воспитать). Вряд ли это созна-
тельная имитация бесхитростной речи просто-
го человека, скорее всего, сам писатель торопит-
ся чужими устами как -нибудь поскорее выра-
зить своюмысль; точнотакжеатрибутомавтор-
ского сознания являются уверенность в том, что
детьми занимается ни много ни мало «прави-
тельство» (это тот же «революционный» мак-
симализм и глобализм). Провожающие, кроме
двух старух, никак не персонифицированы, но
психологически достоверно, хотя и без каких-
либо сложностей, обозначено состояние ребят:
«При виде стоящихна берегу людей разныемеч-
ты какие только мысли не вызывают в памяти»
- сказано пусть неловко, однако точно по сути;
следующая фраза (о сидящих в лодке), содержа-
щая и конкретную предметную деталь ( в лодке,
видимо, тесно), продолжает тужемысль: «Каж-
дый, сидя на своей одежде, смотрит вниз» [с.
65].

Столь естественное в данной ситуации
молчание прерывает светловолосый рулевой,
который просит ребят рассказать что-нибудь
(«Пусть покороче будет дорога»). Только один
утомленный с виду «черный мальчик» откли-
кается на просьбу и отвечает на задаваемые
вопросы. Оказывается, это его запомнил руле-
вой в тот год, когда ребят отправляли на учебу:
он тогда пытался убежать. «В то время я был
дураком. Ничего не знал. Был сыном одного бед-
няка» [с. 66]. Использованиемотивировки здесь
еще не слишком искусное, вряд ли какой-либо
мальчик мог, только что расставшись с родны-
ми, упомянуть своего отца так социологически
обобщенно- в качестве «одного бедняка». Но
потом писатель как бы поправляется, мальчик
рассказывает целую историю (сдержанно, ко-
ротко): зимовали в городе, он посещал школу,

учитель Рахим потом приехал за ним, чтобы
совсем забрать его на учебу, но пришлось это
делать с милицией, поскольку родители его
запугали: «не ходи, станешь русским, возьмут
в солдаты» [с. 67] - неизвестно, что для этих
темных людей страшнее («стать русским» -
то есть, видимо, кафиром, перестать быть
мусульманином, а уж в солдаты, понятно,
легче попасть кафиру, чем неграмотному пра-
воверному). Но на уровне этих живых сценок
писатель не удерживается. Мальчик начинает
морализировать: «Теперь как подумаем - в
те дни, оказывается, но были такие глупые.
Теперь знаем, что значить учеба. Теперь не
только мы, но и вся молодежь поняла. В эти
дни нет отбоя от желающих ехать на учебу»
(мальчишка уверенно выступает от лица «всей
молодежи»). - автор же от себя комментирует:
«... так объяснив значение учебы, сидят вдвоем
и хорошо так беседуют» [с. 67]. - забыв о том,
что «мы» — это школьники и происходящие
можнопоказывать с точки зренияодногоизних
(ничего «ребячьего» нет в этом комментарии).
Можно, конечно, предположить, что «черный
мальчик» так разговорился под влиянием про-
явлено к нему внимания со стороны взрослого
небезразличного человека, но, пожалуй, это
было бы усложнением намерений писателя,
который озабочен прежде всего тем, чтобы
прославить новую жизнь, несущую людям, в
частности, свет учения.

Показаны, как летит по воде лодка, как ра-
ботают гребцы, что происходит на берегу - в
частности, до плывущих доносится «голос ско-
та». Есть яркие пейзажные зарисовки, склады-
вающиеся в картину наступающего лета. Так,
«камни, раскачиваясь от дуновения, перелива-
ясь различнымиоттенками, смузыкой, как буд-
то склонились в знак уважения перед будущим
счастьем» [с. 68].

Не совсем понятно, природное или челове-
ческое «счастье» имеется в виду, поступление
лета или грядущая учеба. Наверно, скорее все-
такивторое, новозможностьнеоднозначнойин-
терпретации не исключено, и это в данном слу-
чае достоинство. Вместе с тем упоминается до-
носящаяся до плывущих «чья-то гневная ру-
гань на кого-то», к чему добавлено: «Слышно,
как что-то матерят лодочники, которые борют-
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ся с арканом и не могут заставить лодку идти
против течения» [с. 69]. Это тоже достоинство;
Н. Давкараев еще в свободе от неимоверного пу-
ританства литературы будущего «зрелого» ста-
линизма.

Рассмотренная первая (меньшая) часть рас-
сказа, безусловно, - лучшая его часть. К сожа-
лению, начинающий писатель просто не мог
ограничиться набором зарисовок и нескольки-
ми диалогами, ему необходимо было, чтобы в
произведении происходило нечто весьма зна-
чительное. Потому возникает еще один персо-
наж - тоже из числа плывущих в лодке, сопро-
вождающих детей, но привлекающий внима-
ние кого-то из его товарищей, а значит, и чита-
теля совершенно внезапно. Персонаж этот вво-
дится невразумительной фразой: «Поговорив,
спев, спустя некоторое время Аралбай расска-
жи что-нибудь сказал» [с. 69]. Каракалпакский
литературный язык на тот момент еще не вы-
работан, знаки препинания отсутствуют, совер-
шенно неясно, обратился ли к кому-то какой-
то Аралбай или кто-то неназванный обратил-
ся к какому-то Аралбаю. Лишь в конце произ-
ведения становится ясно, что верно последнее.
Вплоть до финальных абзацев идет рассказ это-
го Аралбая. Впрочем, отчасти как бы объясни-
мо, почему именно его. Во-первых, ему есть что
рассказать, он воевал с басмачами, даже коман-
довал каким-то отрядом. Во-вторых, это чело-
век обстоятельный и рассудительный: «Поду-
мавнекоторое время, сняв с головышапку, поте-
рев лоб, начал ...» [с. 69]. Следует подробное опи-
саниеодногоднястолкновенийкрасноармейцев
и идейных добровольцев с басмачами, чему по-
священо семь страниц из 12-ти.

Это не «история», не «случай» с завязкой и
развязкой, которые обычно свойственны лите-
ратурным сюжетам. Н. Давкараев владеет сюже-
том плохо. Его цель - непосредственно проде-
монстрировать, что новая счастливаяжизнь по-
требовала трудной и опасной борьбы (и тем она,
стало быть, ценнее). События в рассказе Арал-
бая механически пристыкованы друг к другу
и вряд ли способны самим их развитием при-
ковать внимание слушателей (которым, прав-
да, некуда деваться). Но писатель о слушателях
просто забывает. Едва начавшись, рассказ об од-
номдне ужедовлеет себе и со всемпредыдущим

соотносится лишь благодаря заданной идеоло-
гической схеме - противопоставлению «новая
жизнь - ее цена».

Начало рассказа героя дано в фольклорном
стиле, отражающем скорее прямо от автора иду-
щую «поэтизацию»: «Ушло спокойствие зем-
ли, не один раз, а несколько раз подвергша-
яся набегу и разграблению земля Конград не
могла вольно насладиться сверкающими небес-
ными лучами цветущей Советской власти ...»
[с. 69]. Именуя басмачей, рассказчик, разуме-
ется, называет только верхушку: «... властвуя
и высасывая кровь народа, бек, старший из
баев, Кутлымурат-бий, Ибралы казы, Темира-
лы после установления Советской власти, сбе-
жав в Кызыл кумы, спрятавшись в тугаях Ку-
га, примкнув к туркменским басмачам, граби-
ли землю» [там же]. Получается, что простые
люди среди басмачей были разве только из чис-
ла известных своими разбойными традициями
туркмен, но не из миролюбивых каракалпаков.

Показан бой с басмачами за неназванный го-
род (что, конечно, чисто литературная уловка,
особенно в «устном» повествовании), разные
перипетии этого боя освещаются уже вполне
бесхитростно. Характерно, что ни один персо-
нифицированный красный герой не погибает:
примитивный «оптимизм» будущей лакиро-
вочной литературы в скрытом виде присутству-
ет уже здесь. Впрочем, кроме рассказчика в этой
«истории» сколько-нибудь заметное место за-
нимает только один джигит - Полат, который
неожиданно попадает в плен (как именно - не
показано), сразуже там не погибает, потому что
Кутлымурат-бий не дал его убить, сказав: «не
убивайте этого глупца, из мусульманина став-
шего кафиром, после того, как возьмем город,
перед народом повешу» [с. 74-75]. - мотиви-
ровка достаточно убедительная, - а потом при-
кладом его собственной винтовки и вскочив не
басмаческого коня. Рассказчик Аралбай не сооб-
щает, как он узнал об этих обстоятельствах, а
известны ему даже переживания, ожидающе-
го виселицы Полата. Полат, естественно, преда-
ется горестным мыслям и стоит, сжав кулаки
почему-то не связанных рук (в общем-то ясно
почему: авторнепридумалдлянегоиного спосо-
ба бежать, чем тот, которым лихой джигит вос-
пользовался). После упоминания сжатых кула-
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ков, обреченного без всякого перехода, сообща-
ется «Когда стоящий возле него в карауле бас-
мач проходил рядом, быстро выбил из его рук
ружье ...» и т.д. [с. 75]. Оказывается, тупой бас-
мач еще и гулял недостаточно далеко от несвя-
занного пленника.

Столь же внезапно выпутывается из трудной
ситуации рассказчик с другими товарищами.
Басмачи их окружили в доме и дом подожгли.
«Изнутри огонь, снаружи враги - очень расте-
рялись. Подбежал к воротам и бросил гранату
во двор. Сказав, сразу открыв ворота, скачите за
мной, поскакал во двор. Басмачи и окружили ...
Басмачей, оказывается, много. Наши джигиты
бросились врассыпную» [с. 71]. Только сказал,
что «очень растерялись», и тут же оказывается,
что не очень, он во всяком случае. Столь же вне-
запной представлена и конечная победа. Хотя в
произведении показан образец тактического ис-
кусства одного из красных командиров (эпизод
с зарослями камыша, которые непременно на-
до захватить раньше басмачей), последователь-
ной подготовки читателя к благополучному ис-
ходу отнюдь нет, читателю просто не положе-
но испытывать какие-либо сомнения по такому
поводу. После сообщения о возвращении, бежав-
шего из плена Полата сразу говорится: «Все вме-
сте, после полудня, прогнали басмачей с кана-
ла «Айран» [с. 75]. Следуют некоторые подроб-
ности о том, как их гнали, и еще один любопыт-
ный эпизод. «В то время, когда мы гоним бас-
мачей, стреляем, из одногомаленького дома вы-
ходит дым. Послушали снаружи, слышны голо-
са разговаривающих туркмен» [тамже]. Оказы-
вается, двое, повесив ружья на стену, зажига-
ют огонь под казаном. Врываются красные, при-
ставляют им свои ружья к груди, те бросаются
к своим и, естественно, падают сраженные. Ни
у самого героя-рассказчика, ни у его слушате-
лей (о которых автор забыл) не возникает ника-
кихвопросов:нипочемуэтидвоевбезнадежной
ситуации попытались сопротивляться (неуже-
литуркменскимбасмачамчесть дорожежизни?
Или знали, что их ждет?), ни даже почему этих
двоих в столь неподходящее время, когда все бе-
гут и по ним стреляют, донял неодолимый го-
лод и им вздумалось приготовить обед. автору
и герою нужно, чтобы он убивал басмачей, он и
убивает, не сомневаясь ни в чем и ни о чем не

задумываясь. Это только добавляет лучей к его
геройскому венцу.

Заканчивая рассказ, Аралбай называет точ-
ную дату происходящего - 21 апреля 1923 года -
и переходит к обобщению. В средневековом со-
знании, не только восточном, но и западном,
часть непосредственно представляет или заме-
щает целое [2, с. 90-93, 283], единичное непо-
средственно выражает общее или всеобщее. Без-
условно, первые каракалпакские прозаики от-
нюдь не до конца преодолели сознание этого ти-
па, да и государственный феодализм, имено-
вавший себя социализмом, со своим классовым
подходом не так уж далеко от него ушел. В во-
сточных литературах на это наложилась веко-
вая традиция морализаторства. Морализирует
и Аралбай в «Одном из многих дней». Поми-
мо прочего он сообщает следующее: «Каракал-
пакский народ до Октябрьской революции, не
имевший ничего (ни имени, ни звания), сей-
час благодаря тому, что Октябрьская револю-
ция дала равенство, достигает больших побед.»
Большиепобеды, по словам героя, состоят в том,
что «открыли несколько средних школ, откры-
лосьнесколькокурсов, несколько сотребят учат-
ся. Благодаря Октябрьской революции, достиг-
нув равенства, в таких городах, как Ленинград,
Москва, в других городах обучают, послав, сы-
на» [с. 76]. Не забывает Аралбай ни развива-
ющееся хлопководство, ни руководящую пар-
тию. Тут автор внезапно вспоминает слушате-
лей Аралбая, но не ситуацию, в которой он их
покинул (плывущих в лодке по бурной Амуда-
рье), и вместо показа их реакции сообщает: «Ло-
дочники, сказав «попьём чаю», вышли во двор»
(получается - из плывущих лодки). Не вспоми-
нает автор и о первоначальном «мы», о плыву-
щих в лодке ребятах, и завершает произведение
от своего имени: «В тот день, когдаисполнилось
четыре года автономной области каракалпак-
ского народа, я вспомнил слова Аралбая» [с. 77].
Надоли этопониматьтак, чтопервыйусловный
повествователь (один из «нас» — это был ав-
тор в первой юности? Возможно, но утверждать
что-либо категорически нельзя, слишком мно-
гов этомнеумелом,хотяиотмеченномискрами
таланта рассказе несообразностей (в томчисле в
первой, лучшей половине: ребят почему-то уво-
зят на учебу в начале лета, не сказано, по каким
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водам плыла лодка, пока не достигла Амударьи).
Лучшие места в рассказе - независимые от

идеологии. Это упоминавшиеся картины и та-
кие, например, сравнения, несущие отпечаток
национального своеобразия: «... лодочники го-
товят свои весла и шесты, как птицы, встря-
хивающие крылья перед полетом». «Сумасшед-
шая вода с ревом текущей Амударьи, как только
лодка вошла внее, понеслась, как храбрый заяц»
(с. 65, 68).
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